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رُّ 
َ
ف َ تِهِ الْ  �يَ مَنْ إلٰ رَحَْ

رُّ 
َ
ضْط ُ  الْ

ُ
جَأ

ْ
يْهِ يَل

َ
وَمَنْ إل

هُ
َ
وِ �يَ مَوْلا

ْ
عَف

ْ
يْبَ ال رِ

َ
 وَ�يَ ق

ِ مَنْ دَعَاهُ 
ّ ُ

 ك
َ

وَ�يَ مُغِيْث

ا
َ
عَف  الضُّ

َ
نَا �يَ مُغِيْث

ْ
ث
َ
 اسْتَغ

َ
 بِك

�فٰ
َ
تَ وَك

ْ
ن
َ
سْبُنَا �يَ رَبِّ أ َ َ �ف

ْ
رَتِك

ْ
د

ُ
ِ ق

 مِنْ عَظِ�يْ
َّ

جَل
َ
 أ

َ
ل

َ
ف

 

ْ
وَتِك

ْ
ِ سَط

ف عَزَّ مِنْ عَزِ�يْ
َ
 أ

َ
وَلا

ضَعُ
فْ  �تَ

ُ
وْك

ُ
ل ُ  الْ

َ
كِ

ْ
 لِعِزِّ مُل

عُ
َ
ف ْ ا وَ�تَ

َ
ش

َ
رَ مَنْ ت

ْ
د

َ
فِضُ ق

فْ �تَ

هُ  رَدُّ
َ

يْك
َ
هُ إل

ُّ ُ
مْرُ ك

أَ ْ
 وَالا

هُ
ُ

د
ْ
ُ وَعَق  حَلُّ

َ
يْك

َ
وَبِيَد

O You to Whose mercy one flees! 
You in Whom the one in need and 
distress seeks refuge!

O Master, You Whose pardon is 
near! O You Who help all who call 
on Him!

We seek Your help, O You who help 
the weak! You are enough for us, O 
Rabb!

There is nothing more majestic than 
Your immense power, and nothing 
mightier than the might of Your 
force.

Kings are humbled to the might 
of Your domain, and You lower or 
elevate whomever You wish.

The entire affair returns to You, 
and the release or conclusion of all 
matters is in Your hand.

TheNasiri Dua
The Dua for the Oppressed of Shaykh Muhammad ibn Nasir ad-Dari 

دعاء الناصرى  

بسم الله الرحمن الرحيم ، و صلى الله على النبى الكريم و على اله و اصحابه اجمعين
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َ
يْك

َ
 اِل

مْرَ�فَ
َ
عْنَا أ

َ
 رَف

ْ
د

َ
وَق

 

َ
يْك

َ
نَا عَل

َ
 ضُعْف

وْ�فَ
َ
ك

َ
 ش

ْ
د

َ
وَق

ا  عَالًِ
ُ

ال فَ  �يَ
َ

نَا �يَ مَنْ لا ارْحَْ
َ
 ف

ا  رَاحًِ
ُ

ال فَ  �يَ
َ

بِضُعْفِنَا وَلا

وَرٰى
ْ
نَا مِنَ ال رْ إلٰ مَا مَسَّ

ُ
ظ

ْ
ن
ُ
 ا

ى ٰ ا �تَ َ َ
مْ ك ِ ِ

نَا مِنْ بَيْ�ف
ُ
ال َ َ �ف

رُ�فَ
ْ
 وَف

َّ
ل

َ
عُنَا وَق ْ  حجَ

َّ
ل

َ
 ق

ْ
د

َ
ق

 

رُ�فَ
ْ

د
َ
مُوْعِ ق ُ ج

ْ
فَ ال ْ

 مَا بَ�ي
َّ

ط َ وَا�فْ

ْ
ة

َّ
 وَشِد

ً
ة

َ
وْك

َ
 ش

وْ�فَ
ُ
وَاسْتَضْعَف

 

ْ
ة

َّ
 وَعِد

ً
ة

َّ
 عُد

صُوْ�فَ
َ
نْق

َ
وَاسْت

بُ
َ
 يُسْل

َ
هُ لا

ُ
ك

ْ
نَحْنُ �يَ مَنْ مُل

َ
 ف

بُ
َ
ل
ْ
 يُغ

َ
ذِيْ لا

َّ
 ال

َ
اهِك َ ج  �جِ

�فَ
ْ

ذ
ُ
ل

ْ
نِد

َ
سْت

َ
ِ ن

قِ�يْ
َ
 الف

َ
وْث

َ
 �يَ غ

َ
يْك

َ
إل

 

ْ
عْتَمِد

َ
عِيْفِ ن  الضَّ

َ
ف ْ  �يَ كَ

َ
يْك

َ
عَل

We have presented our affair before 
You, and we complain to You of our 
weakness.

Have mercy on us, O You Who know 
our weakness and continue to be 
merciful.

Look at what we have experienced 
from people! Our state among them is 
as You see.

Our troops are few and our wealth is 
little. Our power has declined among 
groups.

They have weakened our solidarity and 
strength and diminished our numbers 
and our preparation.

O You Whose kingdom cannot be 
pillaged, give us shelter by Your rank 
which is never overcome!

O Succour of the poor, we trust in You! 
O Cave of the weak, we rely on You!
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فِ
ْ

ش
َ
عُوْ لِك

ْ
د

َ
ذِيْ ن

َّ
تَ ال

ْ
ن
َ
 ا

جُوْ  ْ َ ذِيْ �ف
َّ
تَ ال

ْ
ن
َ
 ، ا

ْ
مَرَات

َ
غ

ْ
ال

ْ
ات سََ َ  الْ

ِ
ع

ْ
ف

َ
لِد

ْ
ي ـ�جِ

َ
ت ْ َ  �ف

َ
ْ لا

ي ِ
�ت
َّ
 ال

ُ
عِنَايَة

ْ
تَ ال

ْ
ن
َ
 ا

يْ جِ
تَ

ا � َ
�جِ ِ �جَ

�يْ
َ
 مِنْ غ

ً
ايَة حَِ

ضْلِِ
َ
سْعٰ بِبَابِ ف

َ
ذِيْ ن

َّ
تَ ال

ْ
ن
َ
 أ

يْلِِ
َ
يْضِ ن

َ
�فٰ بِف

ْ
غ

َ
رَمُ مَنْ أ

ْ
ك

َ
أ

نَا
ْ
ل
َ
ا ضَل

َ
دِيْ إذ ْ ذِيْ �تَ

َّ
تَ ال

ْ
ن
َ
 أ

نَا
ْ
ل
َ
ل
َ

ا ز
َ
وْ إذ

ُ
عْف

َ
ذِيْ ت

َّ
تَ ال

ْ
ن
َ
أ

ا ً تَ عِلْ
ْ
ق
َ
ل

َ
 مَا خ

َّ ُ
 وَسِعْتَ ك

ا ً  وَحِلْ
ً
ة  وَرَحَْ

ً
ة

َ
ف
ْ
وَرَأ

رُ
َ
حْق

َ
وُجُوْدِ أ

ْ
ي ال ِ

ف
ا � يْسَ مِنَّ

َ
 وَ ل

رُ
َ
ق
ْ
ف
َ
ا أ  مِنَّ

َ
ك

َ
ا عِنْد  لَِ

َ
وَ لا

You are the One on Whom We call to 
remove our adversities, and You are the 
One we hope will dispel our sorrows.

You have such concern for us that 
we cannot hope for protection which 
comes through any other door.

We rush to the door of Your bounty  
and You honour the one You enrich by 
Your gift.

You are the One Who guides when we 
are misguided. You are the One who 
pardons when we slip.

You have full knowledge of all You 
have created, and encompassing 
compassion, mercy and forbearance.

There is no one in existence more 
lowly than we are nor poorer and more 
in need of what You have than us.
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هُ ُ �يْ
َ

حْسَانِ �يَ مَنْ خ إِ
ْ

 �يَ وَاسِعَ الا

هُ ُ �يْ
َ
 يُنَادٰى غ

َ
وَرٰى وَلا

ْ
َّ ال

َ
ع

 
ُ

ان  وَ�يَ حَنَّ
تٰ

رْ�
َ
غ

ْ
 ال

َ
 �يَ مُنْقِذ

ُ
ان  وَ�يَ مَنَّ

ٰ
ك

ْ
ل َ َ الْ

ي �يَ مُنْ�جِ

يْبْ جِ
ُ

م يْعُ �يَ  �يَ سَِ
ُ

اق
َ
ط  النِّ

َ
 ضَاق

يْبْ رِ
َ
يْعُ �يَ ق سَِ

وَاءُ  �يَ
َّ

عَزَّ الد

َّ
ف

ُ
ك

أَ
نَا الا بَّ  رَ

دْ�فَ
َ

 مَد
ْ

د
َ
وَق

 

َ
ف

ْ
ط

ُّ
 الل

نَا رَجَوْ�فَ بَّ  رَ
َ

وَمِنْك

ضَيْتَ
َ
مَا بِهِ ق  بِنَا فِ�يْ

ْ
ف

ُ
ط

ْ
ال

َ
 ف

ا  بِهِ رَضِيْتَ َ
نَا �جِ وَرَضِّ

عُسِْ
ْ
 ال

َ
هُمَّ حَال

ّٰ
بْدِلِ الل

َ
 وَأ

صِْ
 النَّ

ِ
ْ �ي ِ  �جِ

دْ�فَ
ُ

يُسِْ وَامْد
ْ
ل �جِ

ْ
بَة

َ
ل
َ
غ

ْ
اةِ ال

َ
بُغ

ْ
 ال

َ
نَا عَل

َ
 ل

ْ
وَاجْعَل

 

ْ
بَة

َ
ل
َ
ِ عَلٰ مَنْ ط

ّ َّ ى السش
َ
ذ

َ
صُْ أ

ْ
وَاق

O you of vast kindness! O You Whose 
good encompasses all mankind, and no 
other is called on!

O Saviour of the drowning! O 
Compassionate!  O rescuer of the lost! 
O Gracious Bestower!

Words are lacking, O Hearing, O 
Answerer! The cure is difficult, O 
Swift! O Near!

To you, our Lord, we have stretched 
out our hands and from You, our Rabb, 
we hope for kindness.

Be kind to us in what You decree  
and let us be pleased with what pleases 
You.

O Allah, change the state of hardship 
for ease and help us with the wind of 
victory.

Give us victory over the aggressors 
and contain the evil among those who 
asked for it.
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را ْ فُ �تَ  �يَ عَزِ�يْ
ا�فَ

َ
رْ عِد َ  وَا�تْ

هَرَا
َّ

هُمْ وَيُصْمِ الظ
َ
صُِ حَبْل

ْ
يَف

مْ ُ َ بْ سَعْ�ي يِّ
َ

ْ وَخ
ُ

 وَاعْكِسْ مُرَادَه

مْ ُ �يَ
ْ
 رَأ

ْ
سِد

ْ
ف
َ
مْ وَأ ُ َ وَاهْزِمْ جُيُو�ش

ْ
مَتَك

ْ
مْ نِق ِ هُمَّ فِ�ي

ّٰ
ل الل ِ

ّ ج
َ

وَع
 

ْ
ك

َ
رَت

ْ
د

ُ
 ق

َ
 يُعْجِزُوْن

َ
مْ لا ُ َّ إ�ف

َ
ف

ْ
بْلِ عِصْمَتِك َ

�يَ رَبِّ  �يَ رَبِّ �جِ
 

َ
تِك صَْ

ُ
دِ اعْتَصَمْنَا وَ بِعِزِّ ن

َ
ق

يْنَا
َ
نْ عَل

ُ
ك

َ
 ت

َ
نَا وَلا

َ
نْ ل

ُ
ك

َ
 ف

يْنَا
َ
 إل

ً
ة

َ
رْف

َ
نَا ط

ْ
كِ

َ
 ت

َ
وَلا

 
ِ

ع
ْ
ف

َّ
 لِلد

ً
ة وَّ

ُ
نَا ق

ْ
ق
َ
ط

َ
ا أ َ َ  �ف

ِ
ع

ْ
ف  لِلنَّ

تً عْنَا حِيْلَ
َ
 اسْتَط

َ
وَلا

ْ ْ رِ�ي
َ
ك

ْ
 ال

َ
بِك َ �جَ �يْ

َ
 غ

�فَ
ْ

صَد
َ
 وَمَا ق

ْ عَمِ�يْ
ْ
 ال

َ
ضْلِك

َ
َ ف �يْ

َ
 غ

وَمَا رَجَوْ�فَ

Overpower our enemy, O Mighty, 
with a force which disorders them and 
crushes them.

Overturn what they desire and make 
their efforts fail, defeat their armies 
and unsettle their resolve.

O Allah, hasten Your revenge among 
them They cannot stand before Your 
power.

O Lord, O Lord, Our protection is by 
Your love, and by the might of Your 
help.

Be for us and do not be against us.  
Do not leave us to ourselves for a 
single instant.

We have no power of defence 
nor have we any device to bring about 
our benefit.

We do not aim for other than Your 
noble door, we do not hope for other 
than Your encompassing bounty.
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ُ
نُوْن

ُّ
 الظ

َ
ك ِ

�يْ
َ

ا رَجَتْ مِنْ خ َ َ �ف
 

ُ
وْن

ُ
نْ يَك

ُ
 ك

ُ
وْل

ُ
ق
َ
سِ مَا ت

ْ
بِنَف

ُ
وَسُل  التَّ

َ
�يَ رَبِّ �يَ رَبِّ بِك

 

ُ
ل وَصُّ  التَّ

َ
 وَبِك

َ
يْك

َ
د

َ
ا ل لَِ

فِيْعُ نُنَا الرَّ
ْ
تَ رُك

ْ
ن
َ
 �يَ رَبِّ أ

نِيْعُ َ تَ حِصْنُنَا الْ
ْ
ن
َ
�يَ رَبِّ أ

مْنَا
َ أ
نَا الا

ْ
نِل

َ
 �يَ رَبِّ �يَ رَبِّ أ

نَا ْ �تَ
َ
ا أ

َ
نَا وَإذ

ْ
ل َ ا ارْ�تَ

َ
إِذ

عَنَا ْ َ رْعَنَا وَ�ف
َ

 ز
ْ

ظ
َ
رَبِّ وَاحْف  �يَ

عَنَا ْ رْ حجَ ِ
ّ
 وَوَف

ارَ�فَ َ ج ِ
ت

� 
ْ

ظ
َ
وَاحْف

ِ
ف �يْ ِ

ّ
دَ الد

َ
 بِل

دَ�فَ
َ

 بِل
ْ

 وَاجْعَل

 ِ
ف ْ
سْكِ�ي ِ

ْ
حْتَاجِ وَال ُ  الْ

َ
وَ رَاحَة

 ْ دِ صَوْلَ
َ

بِل
ْ
فَ ال ْ

ا بَ�ي َ  لَ
ْ

 وَاجْعَل
تْ  وَ دَوْلَ

ً
 وَ مَنْعَة

ً
وَحُرْمَة

Minds only hope for Your blessing 
by the simple fact that you say 'Be" and 
it is.

O Lord, O Lord, arrival is by You 
to what You have and seeking the 
means is by You!

O Lord, You are our high pillar 
of support! O Lord, You are our 
impregnable fortress.

O Lord, O Lord, give us security 
when we travel and when we remain.

O Lord, preserve our crops and herds, 
and preserve our trade and make our 
numbers more!

Make our land a land of the deen 
and repose for the needy and the poor.

Give us force among the lands as well 
as respect, impregnability and a polity.
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هَا صُوْنِ عِزَّ َ ِ الْ
ّ  مِنَ السِّ

ْ
 وَاجْعَل

مِيْلِ  َ ج
ْ

ِ ال
�تْ  مِنَ السِّ

ْ
وَاجْعَل

هَا
َ

حِرْز

ْ
افٍ وَبِنُوْن

َ
 بِصَادٍ وَبِق

ْ
وَاجْعَل

 

ْ
وْن

ُ
ا يَك َ َابٍ مِنْ وَرَا�أِ  حِج

َ
ف

ْ
ل
َ
أ

ِ
ْ رِ�ي

َ
ك

ْ
 ال

َ
ك ِ

وْرِ وَ�جْ
ُ
اهِ ن َ ج  �جِ

 ِ
عَظِ�يْ

ْ
 ال

َ
كِ

ْ
ِ مُل

وَجَاهِ سِّ

ُ  اللّٰ
َّ

 إلَٰ إِلا
َ

 وَ جَاهِ لا

هُ قِ �يَ رَ�جّ
ْ
ل فَ

ْ
ِ ال

�يْ
َ

وَجَاهِ خ

نبِيَاءْ
َ أ ْ
 الا

َ
 وَجَاهِ مَا بِهِ دَعَاك

وْلِيَاءْ
َ أ
 الا

َ
وَجَاهِ مَا بِهِ دَعَاك

دِ
وْ�تَ

أَ ْ
بِ وَالا

ْ
ط

ُ
ق
ْ
رِ ال

ْ
د

َ
 وَجَاهِ ق

رَادِ
ْ
ف
َ أ ْ
رْسِ وَالا َ ج

ْ
وَجَاهِ حَالِ ال

Appoint it its might from the 
protected secret, and grant it 
protection by the beautiful veiling.

By Sad, Qaf and Nun, place a thousand 
veils in front of it.

By the rank of the light of Your noble 
Face and the rank of the secret of Your 
immense kingdom. 

And by the rank of 'la ilaha illa'llah' 
and the rank of the Best of Creation, 
O our Rabb.

And by the rank of that by which the 
Prophets prayed to You, and the rank 
of that by which the Awliya' pray to 
you. 

And by the rank of the power of the 
Qutb and the Awtad and the rank of 
the Jaras and Afrad.
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جَبَا رِ وَجَاهِ النُّ
َ
يا

ْ
خ

أَ ْ
 وَجَاهِ الا

بَا
َ
ق الِ وَجَاهِ النُّ

َ
بْد

أَ ْ
وَجَاهِ الا

كِرْ  ا
َ
ِ عَابِدٍ وَ ذ

ّ ُ
 وَجَاهِ ك

كِرْ  ا
َ

ِ حَامِدٍ وَش
ّ ُ

وَجَاهِ ك

رَهُ 
ْ

د
َ
عْتَ ق

َ
ِ مَنْ رَف

ّ ُ
 وَجَاهِ ك

رَهُ
ْ
 ذِك

َ
ت ْ َ سش

َ
وْ ن

َ
 أ

َ
ت ْ نْ سَ�تَ مَِّ

ِ
َ
حْك ُ كِتَابِ الْ

ْ
تِ ال  وَجَاهِ آ�يَ

مِ
َّ

عَظ ُ مِ الْ
َ

عْظ
أَ
سِْ الا ِ

ْ
وَجَاهِ الا

رَا
َ
ق
ُ
نَا ف

ْ
ف
َ
رَبِّ وَق  �يَ رَبِّ �يَ

رَا
َ
اءَ حُق

َ
 ضُعَف

َ
يْك

َ
فَ يَد ْ

بَ�ي

 دُعَاءَ مَنْ دَعَا
َ

ك
 دَعَوْ�فَ

ْ
د

َ
 وَق

دُّ مَنْ سَعٰ  ُ  �يَ
َ

ا لا ً رِ�يْ
َ
رَ�جًّ ك

ضْلِ 
َ
ف
ْ
حْضِ ال َ

نَا �جِ
َ
 دُعَائ

ْ
بَل

ْ
اق

َ
 ف

لِ
ْ

عَد
ْ
 حِسَابَ ال

عفٰ
ْ
ل
َ
 مَنْ أ

َ
بُوْل

َ
ق

And by the rank of the Akhyar and the 
rank of Nujaba' and the rank of the 
Abdal and the rank of the Nuqaba'.

And by the rank of every one  
worshipping and doing dhikr and the 
rank of everyone praising and giving 
thanks. 

And the rank of everyone whose 
worth You elevated both those who are 
concealed and those whose renown has 
spread.

And the ranks of the firm ayats of the 
Book and the rank of the Greatest 
Supreme Name. 

O Rabb, O Rabb, make us stand as 
fuqara' before You, weak and lowly.

We call to You with the supplication of 
the one who calls on a noble Lord who 
does not turn aside those who call.

Accept our supplication with Your 
pure grace, with the acceptance of 
someone who sets aside the fair 
reckoning.
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ِ
ْ رِ�ي

َ
ك

ْ
 ال

َ
ة يْنَا مِنَّ

َ
فْ عَل ُ  وَامْ�ف

ِ
لِ�يْ َ

ْ
 ال

َ
ة

َ
ف
ْ
يْنَا عَط

َ
 عَل

ْ
وَاعْطِف

ْ
تَك ُ رَحَْ يْنَا �يَ رَحِ�يْ

َ
ْ عَل ُ سش

ْ
وَان

 

ْ
ُ نِعْمَتَك ْ رِ�ي

َ
يْنَا �يَ ك

َ
 عَل

ْ
وَابْسُط

وَالِ 
ْ
ق
َ أ
ِ الا ِ

ْ سَا�أ ِ
ف

نَا �
َ
 وَخِرْ ل

فعَالِ
أَ
ِ الا ِ

ْ سَا�أ
ي ِ
ف

نَا �
َ
ْ ل �تَ

ْ
وَاخ

َ
ك مَسُّ بَنَا التَّ

ْ
 دَأ

ْ
�يَ رَبِّ وَاجْعَل

 

 
َ

ك سُّ
َ
ن اءِ والتَّ رَّ

َ
غ

ْ
ةِ ال نَّ لسُّ �جِ

ْ
ة

َ
تَلِف

ْ رَاضَنَا الُحف
ْ
غ

َ
نَا أ

َ
وَاحْصُْ ل

 

ْ
ة

َ
عْرِف َ امَ الْ َ نَا �تَ

ْ
ف  وَعَرِّ

َ
فِيْك

ْ
ل َ ٍ وَعَ

ْ
فَ عِل ْ

نَا مَا بَ�ي
َ
عْ ل َ وَاحجْ

 

ْ
مَل

أَ
ا الا ا مِنَّ

َ
بَق

ْ
 إِلٰ دَارِ ال

ْ
ف وَاْ�ِ

ا
َ

عَد جَ السُّ ْ َ جْ بِنَا �يَ رَبِّ �ف َ ْ  وَا�ف

ا
َ

د َ ُّ َ ال�ش �تْ
َ

نَا �يَ رَبِّ خ
َ
ْ ل �تِ

ْ
وَاخ

Bestow on us the favour of the 
Generous, and show us the kindness of 
the Forbearing.

O Merciful, extend Your mercy over us 
and spread Your blessing over us, O 
Generous.

Choose for us in all our words  
and select for us in all our actions.

O Lord, make it our habit to cling and 
devote ourselves to the resplendent 
Sunna.

Confine our manifold desires to You 
and grant us full and complete gnosis.

Combine both knowledge and action 
for us, and direct our hopes to the 
Abiding Abode.

O Lord, make us follow the road of 
the fortunate and make our seal the 
Seal of the martyrs, O Rabb!
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حَا
َ
ءَ صُل

َ
ضَل

ُ
 بَنِيْنَا ف

ْ
 وَاجْعَل

صَحَا
ُ
فَ ن ْ

اءَ عَامِلِ�ي َ وَعُلَ

هْلِ 
أَ
 الا

َ
هُمَّ حَال

ّٰ
صْلِحِ الل

َ
 وَأ

مْلِ
َّ

عَ الش ْ هُمَّ حجَ
ّٰ
ِ الل وَيَسِّ

فَ ْ
بِ�ي ُ  الْ

َ
تْحَك

َ
تَحْ ف

ْ
�يَ رَبِّ وَاف

 

فَ �ي ِ
ّ

عَزَّ الد
َ
 وَأ

ّٰ
وَل

َ
نْ ت لَِ

بَهُ  صُْ حِزْ
ْ
وْلِ وَان

َّ
ا الط

َ
هُ �يَ ذ صُْ

ْ
 وَان

بَهُ
ْ
ل
َ
 عَنْهُ ق

َ
ضِيْك ْ ا �يُ َ

 �جِ
أْ َ
وَامْل

دِيْ حَمَّ ُ نَا الْ
َ
صُْ دِين

ْ
 �يَ رَبِّ وَان

ا بُدِيْ  َ َ
هِ ك  خِتَامَ عِزِّ

ْ
وَاجْعَل

ا َ عُلَ
ْ
ظِ ال

ْ
ف ِ هُ �يَ رَبِّ �جِ

ْ
ظ

َ
 وَاحْف

مَا  السَّ
َ

وْرِهِ إِل
ُ
عْ مَنَارَ ن

َ
وَارْف

بَنَا
ْ
ن
َ
فِرْ ذ

ْ
فِ وَاغ

ْ
ك  وَعَافِ وَا

ُ
 وَاعْف

نَا بَّ ِ مُسْلٍِ �يَ رَ
ّ ُ

بَ ك
ْ
ن
َ
وَذ

Make our sons virtuous and righteous, 
scholars with action and people of 
good counsel.

O Allah, remedy the situation of 
the people and, O Allah, make the 
reunification easy.

O Lord, grant Your clear victory to the 
one who takes charge and empowers 
the Deen.

And help him, O You Who are 
forbearing, and help his party, and fill 
his heart with what will make him 
pleasing to you.

O Lord, help our Muhammadan deen, 
and make it end mighty as it began.

Preserve it, O Lord, through the 
preservation of the scholars, and raise 
the minaret of its light to heaven.

Pardon, grant well-being, make up for 
our deficiency and forgive our sins and 
the sins of every Muslim, O our Lord.
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تَارِ
حفْ ُ  الْ

َ
ِ �يَ رَبِّ عَل

ّ
 وَصَل

ارِ
َ

د
ْ
ق ِ
ْ
 ال

تَ مِلَ
َ

ك
ْ
 ال

َ
ك

َ
ت

َ
صَل

مْرِهِ 
َ
ْ �جِ ي ِ

�ف
َ
ْ ت

ي ِ
�ت
َّ
 ال

َ
ك

َ
ت

َ
 صَل

رِهِ
ْ

د
َ
اعِ ق

َ
رْتِف  �جِ

ُ
ا يَلِيْق َ َ

ك

كِرَامِ وَ عَلٰ
ْ
لِ ال

آ ْ
 الا

َ
َّ عَل ُ  �ش

 
َ

ل
َ
مْ ت ُ رِّ وَمَنْ  لَ

ُ
غ

ْ
ابِهِ ال َ صْ

َ
أ

مْدِهِ َ
ذِيْ �جِ

َّ
ِ ال

ّٰ
 لِل

ُ
مْد َ  وَ الْ

صْدِهِ
َ
امَ ق َ صْدِ �تَ

َ
ق
ْ
وْ ال

ُ
 ذ

ُ
غ

ُ
يَبْل

O Rabb, bless the Chosen one 
with your perfect prayer of blessing.

Your prayer is that which grants 
success in his business as befits his 
lofty worth.

Then bless his noble family and 
glorious Companions and those who 
have followed them.

Praise belongs to Allah by whose 
praise those with an aim completely 
fulfil that aim.
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